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GEGENSTAND: OGGETTO:

ERRICHTUNG  EINES  FESTPLATZES  IN  ONACH: 
PREISANPASSUNG, LIQUIDIERUNG DES SALDOS 
DES ZUSÄTZLICHEN BETRAGES GEMÄẞ ART. 26 
DES  GESETZESDEKRETES  NR.  50/2022,  ZUM 
GESETZ  NR.  91/2022  ERHOBEN  (ZEITRAUM 
01.08.2022 - 31.12.2022)

COSTRUZIONE DI UNA PIAZZA PER LE FESTE A 
OINES:  ADEGUAMENTO  PREZZI;  LIQUIDAZIONE 
DEL SALDO DELL`IMPORTO MAGGIORE AI SENSI 
DELL´ART. 26 DEL DECRETO-LEGGE N. 50/2022, 
CONVERTITO  DALLA  LEGGE  N.  91/2022 
(PERIODO 01.08.2022 - 31.12.2022)

Nach Erfüllung der im geltenden Regionalgesetz über 
die  Gemeindeordnung festgesetzten  Formvorschriften 
wurden für heute, im üblichen Sitzungssaal, die Mitglie-
der dieses Gemeindeausschusses einberufen.

Previo esaurimento delle formalità prescritte dalla vi-
gente Legge Regionale sull'Ordinamento dei Comu-
ni, vennero per oggi convocati, nella solita sala delle 
adunanze, i componenti di questa Giunta Comunale.

Anwesend sind: Sono presenti:

abw. entsch.
ass. giustifi.

abw. unentsch.
ass. ingiustifi.

Dr. Martin Ausserdorfer Bürgermeister - Sindaco  

Dominik Huber Vize-Bürgermeister - Vicesindaco  

Verena Baumgartner Gemeindereferent - Assessore  

Heidrun Hellweger Gemeindereferent - Assessore  

Joachim Knapp Gemeindereferent - Assessore  

Seinen Beistand leistet der Gemeindesekretär, Herr Assiste il Segretario Comunale, Signor

 Dr. Peter Alexander Schönegger

Nach Feststellung der Beschlussfähigkeit, übernimmt 
Herr

Riconosciuto legale il  numero degli  intervenuti,  il  Si-
gnor

 Dr. Martin Ausserdorfer

in  seiner  Eigenschaft  als  Bürgermeister  den  Vorsitz 
und erklärt die Sitzung für eröffnet. Der Gemeindeaus-
schuss behandelt obigen Gegenstand.

nella sua qualità di Sindaco ne assume la presidenza 
e dichiara aperta la seduta. La Giunta Comunale pas-
sa alla trattazione dell'oggetto suindicato.



Gegenstand: Oggetto:

ERRICHTUNG  EINES  FESTPLATZES  IN  ONACH: 
PREISANPASSUNG,  LIQUIDIERUNG  DES  SALDOS 
DES ZUSÄTZLICHEN BETRAGES GEMÄß ART.  26 
DES GESETZESDEKRETES NR. 50/2022, ZUM GE-
SETZ  NR.  91/2022  ERHOBEN  (ZEITRAUM 
01.08.2022 - 31.12.2022)

COSTRUZIONE DI UNA PIAZZA PER LE FESTE A OI-
NES: ADEGUAMENTO PREZZI; LIQUIDAZIONE DEL 
SALDO DELL`IMPORTO MAGGIORE AI SENSI DELL
´ART. 26 DEL DECRETO-LEGGE N. 50/2022,  CON-
VERTITO  DALLA  LEGGE  N.  91/2022  (PERIODO 
01.08.2022 - 31.12.2022)

Vorausgeschickt, dass Premesso che

Vorausgeschickt,  dass  mit  Beschluss  des  Ge-
meindeausschusses Nr. 313 vom 09.08.2021 das 
von Herrn Dr. Arch. Christian Agreiter aus Enne-
berg  ausgearbeitete  Ausführungsprojekt  betref-
fend die  Errichtung eines Festplatzes in  Onach 
mit  einem Kostenvoranschlag  von 1.257.399,07 
Euro,  inklusive  Sicherheitsmaßnahmen,  techni-
sche Spesen,  Fürsorgebeiträge und MwSt.,  ge-
nehmigt worden ist;

Premesso che con delibera della Giunta comuna-
le n. 313 del 09/08/2021 è stato approvato il pro-
getto esecutivo concernente la costruzione di una 
piazza per le feste a Onies, elaborato dal Signor 
Dr. Arch. Christian Agreiter di Marebbe, con il se-
guente preventivo spese con un preventivo spese 
di 1.257.399,07 Euro, provvedimenti di sicurezza, 
spese tecniche, contributi  previdenziali  e Iva in-
clusi;

- dass der Gemeindeausschuss mit Beschluss Nr. 
359 vom 20.09.2021 entschieden hat, die Arbei-
ten für die Errichtung eines Festplatzes in Onach 
in  gemäß Ausführungsprojekt mit dem Verhand-
lungsverfahren  ohne  vorherige  Veröffentlichung 
unter EU-Schwelle (Art. 26 des L.G. Nr. 16 vom 
17.12.2015) in elektronischer Form, und zwar mit 
dem Kriterium des wirtschaftlich günstigsten An-
gebotes allein auf der Grundlage des Preises und 
mit dem Verfahren des prozentuellen Abschlages 
auf  das  Verzeichnis  der  Einheitspreise  und  mit 
Vergütung auf Maß auszuschreiben und zu ver-
geben;

-  che  la  Giunta  comunale  con  delibera  del 
20.09.2021, n. 359 ha deciso di indire la gara e 
appaltare i lavori per la costruzione di una piazza 
per le feste a Onies a  in base al progetto esecuti-
vo con la procedura negoziata senza previa pub-
blicazione  sotto  soglia  UE  (art.  26  della  L.P. 
17.12.2015, n. 16) con modalità telematica e di 
aggiudicare i lavori in base al criterio dell’offerta 
economicamente più vantaggiosa sulla base del 
solo prezzo con il metodo del ribasso percentuale 
sull’elenco prezzi unitari e con corrispettivo da sti-
pulare a misura;

-  dass  mit  Ausschussbeschluss  Nr.  389  vom 
11.10.2021  dem  Unternehmen  Vaja  GmbH  mit 
Rechtssitz in Mühlbach, der Zuschlag für die Er-
richtung eines Festplatzes in Onach erteilt  wor-
den  ist,  und  zwar  mit  einem prozentuellen  Ab-
schlag  von  8,65 %  und  für  den  Betrag  von 
€ 898.150,95 (ohne MwSt.), in welchem auch die 
Kosten  für  die  Sicherheitsmaßnahmen  auf  der 
Baustelle von € 23.500,00 enthalten sind;

-  che  con  delibera  della  Giunta  comunale  del 
11.10.2021, n. 389 è stato aggiudicato l’appalto 
dei lavori per la costruzione di una piazza per le 
feste a Onies con sede legale a Rio di Pusteria, 
con  un  ribasso  percentuale  di  8,65 %  e  per  il 
prezzo complessivo di € 898.150,95 (Iva esclusa) 
comprensivo anche dei costi riservati a misure di 
sicurezza sul cantiere di €  23.500,00;

- dass am 17.11.2021 mit dem Unternehmen Vaja 
GmbH der  entsprechende  Vergabevertrag  Rep. 
Nr. 1657 abgeschlossen worden ist (Vertragswert: 
€ 898.150,95);

-  che  in  data  17.11.2021  è  stato  stipulato  con 
l’impresa  Vaja  Srl  il  relativo  contratto  d’appalto 
rep. n. 1657 (importo contrattuale: € 898.150,95);

- dass mit Beschluss des Gemeindeausschusses 
Nr.  693 vom 18.12.2023 (Zusatz-  und Variante-
vertrag Rep. Nr. 1723 ÖU vom 08.01.2024) das 
Variante-  Zusatzprojekt  Nr.  1  mit  Protokoll  zur 
Vereinbarung  neuer  Preise  Nr.  1  und  die  Ver-
gleichstabelle, ausgearbeitet vom Bauleiter Herrn 
Dr.  Arch.  Christian  Agreiter  aus  Enneberg,  mit 
Mehrausgaben in der Höhe von netto 268.074,85 
Euro,  zuzüglich  10% MwSt.,  genehmigt  worden 
ist;

- che con delibera della Giunta comunale n. 693 
del 18/12/2023 (contratto di variante rep. n. 1723 
atti pubblici del 08/01/2024) è stato approvato il 
progetto di variante suppletivo n. 1 con il verbale 
di concordamento nuovi prezzi n. 1 e la tabella di 
raffronto, elaborato dal direttore dei lavori Signor 
Dr. Arch. Christian Agreiter di Marebbe con spese 
maggiori  dell’importo  di  netto  268.074,85  Euro, 
più il 10% d'Iva;



Nach  Einsichtnahme  in  die  Bestimmungen  des 
Gesetzesdekretes  Nr.  50  vom  17.05.2022,  mit 
Änderungen zum Gesetz Nr. 91 vom 15.07.2022 
erhoben  „Misure  urgenti  in  materia  di  politiche 
energetiche nazionali, produttività delle imprese e 
attrazione degli investimenti, nonché in materia di 
politiche sociali e di crisi Ucraina“;

Viste  le  disposizioni  del  decreto  legge 
17.05.2022,  n.  50,  convertito  con  modificazioni 
dalla legge 15.07.2022, n. 91 “Misure urgenti in 
materia di politiche energetiche nazionali, produt-
tività delle imprese e attrazione degli investimenti, 
nonché  in  materia  di  politiche  sociali  e  di  crisi 
Ucraina”;

Festgestellt,  dass der Absatz 1 des Art.  26 des 
Gesetzesdekretes  Nr.  50  vom  17.05.2022,  mit 
Änderungen zum Gesetz Nr. 91 vom 15.07.2022 
erhoben,  i.g.F.  vorsieht,  dass  bei  öffentlichen 
Bauaufträgen, welche auf der Grundlage von An-
geboten mit  einer Abgabefrist  innerhalb 31. De-
zember  2021  zugeschlagen  worden  sind,  der 
Baufortschritt  für  Arbeiten,  die  vom  1.  Jänner 
2022 bis zum 31. Dezember 2022 ausgeführt und 
vom Bauleiter abgerechnet bzw. von diesem un-
ter eigener Verantwortung im Maßbuch eingetra-
gen werden, auch in Abweichung zu den spezifi-
schen Vertragsklauseln unter Anwendung der ak-
tualisierten Preislisten laut Absatz 2 des genann-
ten Art. 26 ausgestellt wird;

Constatato  che  il  comma 1  dell’art.  26  del  de-
creto-legge 17.05.2022, n. 50, convertito con mo-
dificazioni dalla legge 15.07.2022, n. 91, e s.m.i. 
prevede che in relazione agli appalti pubblici di la-
vori, aggiudicati sulla base di offerte, con termine 
finale di presentazione entro il 31 dicembre 2021, 
lo stato di avanzamento dei lavori afferente alle 
lavorazioni eseguite e contabilizzate dal direttore 
dei lavori ovvero annotate, sotto la responsabilità 
dello stesso, nel libretto delle misure dal 1° gen-
naio 2022 al 31 dicembre 2022 è adottato, anche 
in deroga alle specifiche clausole contrattuali, ap-
plicando i prezzari aggiornati ai sensi del comma 
2 del citato art. 26;

- dass die Landesregierung laut den Bestimmun-
gen des Art. 26, Abs. 2 des Gesetzesdekretes Nr. 
50 vom 17.05.2022, mit Änderungen zum Gesetz 
Nr.  91  vom  15.07.2022  erhoben,  mit  den  Be-
schlüssen Nr. 547 vom 02.08.2022 und Nr. 566 
vom 09.08.2022 die zwischenjährliche Aktualisie-
rung der Richtpreisverzeichnisse 2022 (2022-bis 
genannt) genehmigt hat;

-  che  la  Giunta  Provinciale  con  le  delibere  del 
02.08.2022, n. 547 e del 09.08.2022, n. 566 ha 
contestualmente  approvato  l’aggiornamento  in-
frannuale degli Elenchi prezzo informativi (deno-
minati  2022-bis) secondo le disposizioni dell’art. 
26, comma 2 del decreto legge del 17.05.2022, n. 
50,  convertito  con  modificazioni  dalla  legge 
15.07.2022, n. 91;

Festgehalten, dass die zusätzlichen Beträge, die 
sich aus der Anwendung der im Artikel 26, Absatz 
1,  Satz  1  des  Gesetzesdekrets  Nr.  50  vom 
17.05.2022, mit Änderungen zum Gesetz Nr. 91 
vom  15.07.2022  erhoben,  genannten  Preisver-
zeichnisse ergeben,  abzüglich der  angebotenen 
Abschläge, von der Vergabestelle zu 90 % aner-
kannt werden;

Dato  atto  che  i  maggiori  importi  derivanti 
dall’applicazione dei prezzari di cui al comma 1, 
primo  periodo  dell’art.  26  del  decreto  legge 
17.05.2022,  n.  50,  convertito  con  modificazioni 
dalla legge 15.07.2022, n. 91, al netto dei ribassi 
formulati in sede di offerta, sono riconosciuti dalla 
stazione appaltante nella misura del 90 per cento;

Festgehalten, dass der Artikel 26, Absatz 1 des 
Gesetzesdekrets Nr. 50 vom 17.05.2022, mit Än-
derungen zum Gesetz Nr. 91 vom 15.07.2022 er-
hoben, regelt, welche finanziellen Mittel die Ver-
gabestellen zur  Deckung der  vorgenannten Be-
träge verwenden müssen;

Dato atto che l’art. 26, comma 1 del decreto-leg-
ge 17.05.2022, n. 50, convertito con modificazioni 
dalla legge 15.07.2022, n. 91, disciplina quale ri-
sorse finanziarie le stazioni  appaltanti  utilizzano 
per la copertura degli importi di cui sopra;

Nach  Einsichtnahme  in  die  Rundschreiben  der 
Agentur für die Verfahren und die Aufsicht im Be-
reich öffentliche Bau-, Dienstleistungs- und Liefer-
aufträge (AOV) Nr. 8/2022 vom 10.08.2022 und 
Nr. 10/2022 vom 18.08.2022;

Viste le circolari dell’agenzia per i procedimenti e 
la vigilanza in materia di contratti pubblici di lavo-
ri,  servizi  e  forniture  (ACP)  del  10.08.2022,  n. 
8/2022 e del 18.08.2022, n. 10/2022;

Nach Einsichtnahme in das Ministerialdekret (Mi-
nister  für  Infrastrukturen  und  Verkehr)  Nr.  381 
vom 06.12.2022 betreffend die operativen Modali-
täten und die Voraussetzungen für  den Zugang 
zum Fonds gemäß Art. 26, Absatz 4, Buchstabe 
b) des Gesetzesdekretes Nr. 50/2022, mit Ände-
rungen zum Gesetz Nr. 91 vom 15.07.2022 erho-
ben, mit Bezug auf die Arbeiten, die vom 1. Au-
gust  2022 bis  zum 31.  Dezember 2022 ausge-
führt  und  vom  Bauleiter  abgerechnet  bzw.  von 
diesem unter eigener Verantwortung im Maßbuch 
eingetragen werden;

Visto  il  D.M.  (Ministro  delle  Infrastrutture  e  dei 
Trasporti) del 06.12.2022, n. 381 concernente le 
modalità operative e le condizioni di accesso al 
fondo di cui all’art. 26, comma 4, lettera b) del de-
creto-legge n.  50/2022, convertito con modifica-
zioni dalla legge 15.07.2022, n. 91, con riferimen-
to alle lavorazioni eseguite e contabilizzate ovve-
ro  annotate  dal  direttore  dei  lavori,  sotto  la  re-
sponsabilità dello stesso, nel libretto delle misure 
dal 1° agosto 2022 al 31 dicembre 2022;



Festgehalten, dass für das öffentliche Bauvorha-
ben „Errichtung eines Festplatzes in Onach“ so-
mit die vorgenannten Bestimmungen zur Anwen-
dung kommen;

Dato atto che perciò per il  lavoro pubblico “Co-
struzione di una piazza per le feste a Oines” le di-
sposizioni di cui sopra trovano applicazione;

Nach  Einsichtnahme  in  die  diesbezügliche  Be-
rechnung  zur  Ausfertigung  eines  außerordentli-
chen  Baufortschrittes  für  die  im  Zeitraum 
01.08.2022 – 31.12.2022 ausgeführten Bauarbei-
ten,  vorgelegt  vom Bauleiter  Dr.  Arch.  Christian 
Agreiter aus Enneberg, Prot. Nr. 7255/2023;

Visto il relativo calcolo per l’emissione dello stato 
d’avanzamento  straordinario  predisposto  dal  di-
rettore dei lavori dott. Dr. arch. Christian Agreiter 
per  le  lavorazioni  eseguite  nel  periodo 
01.08.2022 – 31.12.2022, n. prot. 7255/2023;

Festgestellt, dass gemäß obiger Berechnung der 
zusätzliche Betrag vom Bauleiter Dr. Arch. Chris-
tian  Agreiter  mit  insgesamt  71.529,27 €  (MwSt. 
nicht enthalten) festgelegt worden ist;

Constatato che secondo il relativo calcolo di cui 
sopra  i  maggiori  importi  dal  direttore  dei  lavori 
dott. arch. Christian Agreiter sono stati determina-
ti nell’ammontare complessivo di € 71.529,27 (al 
netto dell’Iva);

festgehalten,  dass  ein  zusätzlicher  Betrag  im 
Ausmaß von 90% des wie oben festgelegten Be-
trages zuzuerkennen ist und somit 64.376,34 Eu-
ro, zuzüglich 10% MwSt., beträgt;

dato atto che i maggiori importi sono riconosciuti 
nella misura del 90% dell’importo come sopra cal-
colato, corrispondenti così a 64.376,34 Euro, più 
il 10% d’Iva;

festgestellt,  dass  die  technische  Unterstützung 
des  einzigen  Verfahrensverantwortlichen  Herrn 
Dr. Ing. Ralf Pellegrini (Baukanzlei Sulzenbacher 
&  Partner)  gemäß  Schreiben  vom  26.01.2023, 
Prot. Nr. 7262/2023, die Unterlagen überprüft und 
freigegeben hat;

constatato che il supporto tecnico al responsabile 
unico del procedimento Signor Dr. Ing. Ralf Pelle-
grini (Baukanzlei Sulzenbacher & Partner) secon-
do la nota del 26/01/2023, n. prot. 7262/2023, ha 
esaminato la documentazione con esito positivo;

- dass die Gemeinde St. Lorenzen für zwei Bau-
vorhaben den Antrag Prot. Nr. 7416/2023 um Zu-
gang zum staatlichen Fonds für Preisanpassun-
gen gemäß Art. 26, Absatz 4, Buchstabe b) des 
Gesetzesdekretes  Nr.  50  vom  17.05.2022,  mit 
Änderungen zum Gesetz Nr. 91 vom 15.07.2022 
erhoben, betreffend die im Zeitraum 01.08.2022 – 
31.12.2022 ausgeführten Bauarbeiten gestellt hat 
(insgesamt beantragte Beiträge: 84.468,27 Euro);

- che il Comune di San Lorenzo di Sebato ha pre-
sentato la richiesta n. prot. 7416/2023 di accesso 
al fondo statale per adeguamento dei prezzi di cui 
all’art. 26, comma 4, lettera b) del decreto legge 
17/05/2022,  n.  50,  convertito  con  modificazioni 
dalla legge 15/07/2022, n. 91, per due progetti re-
lativamente alle lavorazioni eseguite nel periodo 
01/08/2022 – 31/12/2022 (contributi richiesti com-
pl.: 84.468,27 Euro);

- dass mit obigem Ansuchen ein Beitrag in Höhe 
von 64.376,34 Euro für die Errichtung eines Fest-
platzes in Onach beantragt worden ist;

- che con la domanda di cui sopra è stato richie-
sto un contributo di 64.376,34 Euro per la costru-
zione di una piazza per le feste a Onies;

-  dass  für  die  im  Zeitraum  01.08.2022  – 
31.12.2022 ausgeführten Bauarbeiten mit Dekret 
des Ministeriums für Infrastrukturen und Verkehr 
die Verpflichtung und die Überweisung eines Sal-
dos in Höhe von 50% (entspricht 42.234,13 Euro) 
des  beantragten  Betrages  aus  dem  staatlichen 
Fonds zugunsten der Gemeinde St. Lorenzen ge-
nehmigt  worden  sind;  auf  die  Errichtung  eines 
Festplatzes  in  Onach  entfallen  32.188,17  Euro 
(ohne Mehrwertsteuer);

che  per  le  lavorazioni  eseguite  nel  periodo 
01/08/2022 – 31/12/2022 con decreto del Ministe-
ro delle infrastrutture e dei trasporti sono stati ap-
provati l’impegno e il trasferimento di un saldo pa-
ri  al  50%  (corrisponde  a  42.234,13  Euro) 
dell’importo richiesto a valere sul fondo statale a 
favore del Comune di San Lorenzo di Sebato; la 
costruzione di una piazza per le feste a Onies in-
cide per 32.188,17 Euro (Iva esclusa);

- dass mit Beschluss des Gemeindeausschusses 
Nr.  390  vom  12.08.2024  die  Berechnung  des 
Bauleiters Dr. Arch. Christian Agreiter aus Enne-
berg, Prot. Nr. 7255/2023 – zur Ausfertigung ei-
nes außerordentlichen Baufortschrittes für die im 
Zeitraum 01.08.2022 – 31.12.2022 ausgeführten 
Arbeiten betreffend das Bauarbeiten „Errichtung 
eines Festplatzes in Onach“ im Sinne des Art. 26 
des Gesetzesdekretes Nr. 50 vom 17.05.2022,

- che con delibera della Giunta comunale n. 390 
del 12.08.2024 è stato approvato ai sensi dell’art. 
26 del decreto legge 17/05/2022, n. 50, convertito 
con modificazioni dalla legge 15/07/2022, n. 91, il 
calcolo predisposto dal direttore dei lavori Signor 
Dtt.  Arch. Christian Agreiter,  n.  prot.  7255/2023, 
per l’emissione dello stato d’avanzamento straor-
dinario  per  le  lavorazioni  eseguite  nel  periodo 
01.08.2022 – 31.12.2022,



mit  Änderungen  zum  Gesetz  Nr.  91  vom 
15.07.2022 erhoben,  genehmigt  worden ist  und 
der  Übernehmerfirma  Vaja  GmbH,  ein  Akonto 
des zusätzlichen Betrages gemäß Art. 26 des Ge-
setzesdekretes Nr. 50 vom 17.05.2022, mit Ände-
rungen zum Gesetz Nr. 91 vom 15.07.2022 erho-
ben, in Höhe von 32.188,17 Euro, zuzüglich 10% 
MwSt., zuerkannt worden ist;

relativamente  al  progetto  “Costruzione  di  una 
piazza per le feste a Oines” ed è stato ricono-
sciuto  a  favore  dell’impresa  appaltatrice  Vaja 
S.r.l., un acconto del maggiore importo secondo 
l’art. 26 del decreto legge 17/05/2022, n. 50, con-
vertito con modificazioni dalla legge 15/07/2022, 
n. 91, nella misura di  32.188,17 Euro, più il 10% 
d’Iva;

- dass der oben genannte zusätzliche Betrag mit 
den angesetzten Haushaltsmitteln des Projektes 
und mit  Mitteln des staatlichen Fonds bestritten 
wird, und dass nun der Saldo von 32.188,17 Eu-
ro, zuzüglich 10% MwSt., liquidiert werden kann;

-  che il  maggiore importo nominato può essere 
sostenuto con i mezzi già stanziati per il progetto 
e con mezzi del fondo statale, e che ora può es-
sere liquidato il saldo pari a 32.188,17 Euro, più il 
10% d’Iva;

- dass die Mehrwertsteuer zu Lasten der Gemein-
de ist und mit den angesetzten Haushaltsmitteln 
des Projektes bestritten wird;

- che l’Iva è a carico del Comune e può essere 
sostenuto con i mezzi già stanziati per il progetto;

Nach Einsicht in die außerordentliche Zahlungs-
bescheinigung Nr. 2tris vom 14.03.2026, Prot. Nr. 
0012664 vom 17.03.2026;

Visto il  certificato di  pagamento straordinario  n. 
2tris  del  14.03.2026,  n.  prot.  0012664  del 
17.03.2026;

Der Gemeindeausschuss spricht sich daher dafür 
aus,  den  genannten  außerordentlichen  Baufort-
schritt  zu  genehmigen  und  den  Saldo  von 
32.188,17 Euro, zuzüglich 10% MwSt., zustehen-
den zusätzlichen Betrag zu liquidieren.

La Giunta comunale pertanto si esprime favore-
vole all’approvazione dello  stato d’avanzamento 
straordinario  predisposto  e  alla  liquidazione  del 
saldo pari 32.188,17 Euro, più il  10% d’Iva, del 
maggiore importo spettante.

nach Einsichtnahme in die folgenden Gutachten 
im Sinne der Art. 185 und 187 des Kodex der ört-
lichen  Körperschaften  der  Autonomen  Region 
Trentino-Südtirol,  genehmigt  mit  R.G.  vom 
03.05.2018, Nr. 2:

visto i  seguenti  pareri  ai  sensi  degli  artt.  185 e 
187  del  Codice  degli  enti  locali  della  Regione 
Autonoma  Trentino-Alto  Adige,  approvato  con 
L.R. del 03/05/2018, n. 2:

hinsichtlich der
fachlichen Ordnungsmäßigkeit:

in ordine alla
regolarità tecnico-amministrativa:

Positiv  – digital signiert von der / dem Verantwortlichen des 
zutreffenden Dienstes mit dem elektronischen Fingerabdruck 
Nr. 6bBfoGfFPlGRegp6iFHKllJJ9XqZZbc4VneemMzdYy4=;

Positivo – firmato tramite firma digitale dal / dalla responsabi-
le  del  relativo servizio con impronta digitale n.  6bBfoGfFPl-
GRegp6iFHKllJJ9XqZZbc4VneemMzdYy4=;

hinsichtlich der
buchhalterischen Ordnungsmäßigkeit:

in ordine alla
regolarità contabile:

Positiv  – digital signiert von der / dem Verantwortlichen des 
zutreffenden Dienstes mit dem elektronischen Fingerabdruck 
Nr. Xd5+Wn9tVdq8PIRgZc8ObhUf+SWWt+/LZVoqZthRCp0=;

Positivo – firmato tramite firma digitale dal / dalla responsabi-
le del relativo servizio con impronta digitale n.  Xd5+Wn9tV-
dq8PIRgZc8ObhUf+SWWt+/LZVoqZthRCp0=;

aufgrund:
 des  geltenden  Haushaltsvoranschlages  des 

laufenden Finanzjahres;
 der  Satzung  dieser  Gemeinde,  veröffentlicht 

im  außerordentlichen  Beiblatt  zum  Amtsblatt 
Nr. 7 der autonomen Region Trentino - Südti-
rol vom 14.02.2006;

 Kodex der örtlichen Körperschaften der Auto-
nomen  Region  Trentino-Südtirol,  genehmigt 
mit R.G. vom 03.05.2018, Nr. 2;

visti:
 il vigente bilancio di previsione dell’anno cor-

rente;
 lo  Statuto di  questo Comune,  pubblicato nel 

supplemento straordinario al Bollettino Ufficia-
le n. 7 della Regione Autonoma Trentino - Alto 
Adige del 14/02/2006;

 Codice degli enti locali della Regione Autono-
ma  Trentino-Alto  Adige,  approvato  con  L.R. 
del 03/05/2018, n. 2;



beschließt la Giunta comunale

der Gemeindeausschuss delibera

einstimmig bei 5 Anwesenden und Abstimmenden ad unanimità di voti su 5 presenti e votanti

1) aus den in den Prämissen genannten Grün-
den die Berechnung des Bauleiters Herrn  Dr. 
Arch.  Christian  Agreiter  aus  Enneberg,  Prot. 
Nr. 7255/2023, zur Außarbeitung eines außer-
ordentlichen Baufortschrittes für  die beim öf-
fentlichen  Bauvorhaben  „Errichtung  eines 
Festplatzes  in  Onach“  (CUP: 
I63B17000080004,  CIG:  8907732CFA),  im 
Zeitraum 01.08.2022 – 31.12.2022 ausgeführ-
ten Bauarbeiten im Sinne des Art. 26 des Ge-
setzesdekretes  Nr.  50  vom  17.05.2022,  mit 
Änderungen  zum  Gesetz  Nr.  91  vom 
15.07.2022 erhoben, zu genehmigen;  

1) di approvare per i motivi nominati in premessa 
e  ai  sensi  dell’art.  26  del  decreto-legge 
17.05.2022, n. 50, convertito con modificazioni 
dalla legge 15.07.2022, n. 91, il calcolo predi-
sposto dal direttore dei lavori Dr. Arch. Christi-
an Agreiter n. prot.  7255/2023 , per l’emissio-
ne dello stato d’avanzamento straordinario per 
le lavorazioni eseguite nel periodo 01.08.2022 
– 31.12.2022, relativamente al lavoro pubblico 
“Costruzione di una piazza per le feste a Oi-
nes”  (codice  CUP  I63B17000080004,  codice 
CIG 8907732CFA);

2) mit Beschluss des Gemeindeausschusses Nr. 
390 vom  12.08.2024  wurde  der  Firma  Vaja 
GmbH,  für  die  im  Zeitraum  01.08.2022  – 
31.12.2022 ausgeführten Bauarbeiten bereits 
ein Akonto des zusätzlichen Betrages gemäß 
Art. 26, Absatz 1 des Gesetzesdekretes Nr. 50 
vom 17.05.2022, mit Änderungen zum Gesetz 
Nr.  91  vom  15.07.2022  erhoben,  im  Ge-
samtausmaß von 32.188,17 €  zuzüglich 10 % 
MwSt. zuerkannt;

2) con delibera della Giunta comunale n. 390 del 
12.08.2024 è stato approvato ai sensi dell’art. 
26 del decreto legge 17/05/2022, n. 50, con-
vertito  con  modificazioni  dalla  legge 
15/07/2022, n. 91, per l’emissione dello stato 
d’avanzamento straordinario per le lavorazioni 
eseguite nel periodo 01.08.2022 – 31.12.2022, 
è stato riconosciuto a favore dell’impresa Vaja 
S.r.l., un acconto del maggiore importo secon-
do l’art.  26 del  decreto legge 17/05/2022, n. 
50,  convertito  con  modificazioni  dalla  legge 
15/07/2022, n. 91, nella misura di  32.188,17 
Euro, più il 10% d’Iva;

3) der Übernehmerfirma Vaja GmbH, für die im 
Zeitraum 01.08.2022 – 31.12.2022 ausgeführ-
ten  Bauarbeiten  den Saldo  des  zusätzlichen 
Betrages gemäß Art. 26, Absatz 1 des Geset-
zesdekretes Nr. 50 vom 17.05.2022, mit Ände-
rungen zum Gesetz Nr. 91 vom 15.07.2022 er-
hoben,  im Gesamtausmaß von  32.188,17 €  
zuzüglich 10 % MwSt. zuzuerkennen;

3) di riconoscere a favore dell’impresa appaltatri-
ce  Vaja  S.r.l,  per  le  lavorazioni  eseguite  nel 
periodo 01.08.2022 – 31.12.2022 il saldo del 
maggiore importo secondo l’art. 26, comma 1 
del decreto-legge 17.05.2022, n. 50, convertito 
con  modificazioni  dalla  legge  15.07.2022,  n. 
91,  nella  misura  complessiva  di  € 32.188,17 
più 10 % Iva;

4) den  oben  genannten  Betrag  zugunsten  der 
Übernehmerfirma Vaja GmbH laut der außer-
ordentlichen Zahlungsbescheinigung Nr.  2tris 
vom  14.03.2026  Prot.  Nr.  0012664  vom 
17.03.2026, zu verpflichten und zu liquidieren 
und nach Vorlage der entsprechenden Rech-
nung zu bezahlen;

4) di impegnare e liquidare a favore dell‘impresa 
appaltatrice  riunione  temporanea  Vaja  S.r.l 
l’importo di cui sopra secondo il certificato di 
pagamento  straordinario  n.  2tris  del 
14.03.2026, n. prot. 0012664 del 17.03.2026, 
e di pagarlo dietro presentazione della relativa 
fattura;

5) die  aus  diesem  Beschluss  sich  ergebenden 
Ausgaben  folgendermaßen  dem  Haushalts-
voranschlag anzulasten:

5) di  imputare le spese derivanti  dalla presente 
delibera come segue al bilancio di previsione:



 

Mehrzweckgebäude - Bau Festplatz in Onach Edifici Multiuso - Costruzione di una piazza 
per le feste popolari a Onies

Kontenplan 05022.02.10900 Piano finanziario

Artikel 4 Articolo

Jahr 2026 Anno
Gesamtsumme 32.188,17 € Totale

 

Mehrzweckgebäude - Bau Festplatz in Onach Edifici Multiuso - Costruzione di una piazza 
per le feste popolari a Onies

Kontenplan 05022.02.10900 Piano finanziario

Artikel 4 Articolo

Jahr 2026 Anno
Gesamtsumme 3.218,82 € Totale

CIG:  8907732CFA
CUP: I63B17000080004

6) gegenständlichen  Beschluss  mit  derselben 
Abstimmung im Sinne des Art. 183 des Kodex 
der  örtlichen  Körperschaften  der  Autonomen 
Region Trentino-Südtirol,  genehmigt mit  R.G. 
vom 03.05.2018, Nr.  2, für unverzüglich voll-
streckbar zu erklären.

6) di dichiarare, con la medesima votazione, im-
mediatamente eseguibile la presente delibera-
zione ai sensi dell'art. 183 del Codice degli en-
ti locali della Regione Autonoma Trentino-Alto 
Adige, approvato con L.R. del 03/05/2018, n. 
2.

 



Gelesen, genehmigt und gefertigt. Letto, confermato e sottoscritto.

Bürgermeister - Sindaco Der Sekretär - Il Segretario

  Dr. Martin Ausserdorfer   Dr. Peter Alexander Schönegger

Jeder Bürger kann gegen diesen Beschluss wäh-
rend des Zeitraumes seiner Veröffentlichung ge-
mäß Art. 183, Abs. 5 des Kodex der örtlichen Kör-
perschaften der Autonomen Region Trentino-Süd-
tirol R.G. Nr. 2/2018, Einspruch beim Gemeinde-
ausschuss  erheben.  Gegen  diesen  Beschluss 
kann außerdem innerhalb von 60 Tagen ab Voll-
streckbarkeit beim Regionalen Verwaltungsgericht 
für  Trentino-Südtirol,  Autonome  Sektion  Bozen, 
Rekurs eingebracht werden. Betrifft der Beschluss 
die Vergabe von öffentlichen Aufträgen für Arbei-
ten, Lieferungen und Dienstleistungen ist die Re-
kursfrist  gemäß  Art.  120,  Abs.  5,  GvD.  Nr. 
104/2010  (Verwaltungsprozessordnung)  auf  30 
Tage ab Kenntnisnahme reduziert.

Ogni cittadino, ai sensi dell'art. 183, comma 5 del 
Codice degli  enti  locali  della Regione Autonoma 
Trentino-Alto Adige L.R. n. 2/2018,  può presen-
tare entro il periodo di pubblicazione,  opposizione 
a  questa  deliberazione  alla  Giunta  comunale. 
Contro  questa  delibera  può  essere  presentato 
inoltre ricorso al Tribunale Regionale di Giustizia 
Amministrativa per la Regione Trentino-Alto Adige, 
Sezione  autonoma  di  Bolzano,  entro  60  giorni 
dall’esecutività. Se la deliberazione interessa l'affi-
damento di lavori pubblici, servizi e forniture il ter-
mine di  ricorso, ai  sensi dell'art.  120, comma 5, 
D.lgs. n. 104/2010 (codice del processo ammini-
strativo),  è  ridotto  a  30 giorni  dalla  conoscenza 
dell'atto.
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